
Váš sprostredkovatel' poistenia: Vážený klient 

Respect Slovakia,s.r.o. 
Bratislavský samosprávny kraj 
Sabinovská 16 
820 05 Bratislava 25 

Bratislava dňa 14.4.2021 

Vážený klient Bratislavský samosprávny kraj, 

dovol'ujeme si Vám poďakovať za dOveru, ktorú ste nám prejavili tým, že ste s nami uzavreli poistnú zmluvu 
č.9127004221 . 

Pre platbu poistného, prosím, uveďte nasledujúce údaje: 

číslo účtu:  
IBAN: 

BIC: 
 
TATRSKBX 

variabilný symbol: 
konštantný symbol: 
splátka poistného: 
dátum splatnosti: 

9127004221 
3558 
2 106,00 eur 
23.4.2021 

Ponúkame Vám možnost' zasielania dokladov k úhrada poistného elektronicky na Vašu e-mailovú adresu. 
V prfpade záujmu kontaktujte naše call centrum. 

V pripade akýchkol'vek otázek kontaktujte svojho sprostredkovatera poistenia alebo sme Vám k dispozícii 
na dole uvedených kontaktech. 

V prllohe Vám zasielame poistnú zmluvu v rozsahu dojednanom našim sprostredkovaterom poistenia. 

S pozdravem 

Ing. Martin táček, CSc. 

predseda predstavenstva 

UNIQA poisťovňa, a.s. Infolinka: (+421) 2 32 600 100 
Krasovského 15, 851 01 Bratislava Web: www.uniqa.sk 
Slovenská republika E-mail: poistovna@uniqa.sk

Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, vložka <'.'.íslo: 843/B 

Wolfgang Friedl 

podpredseda predstavenstva 

IČO: 00 653 501 
DIČ:2021096242 
IČDPH:SK7020000229 



Poistitel': UNIQA poisťovňa, a.s. 
Krasovského 15 
851 01 Bratislava 
Slovenská republika 

IČO: OOQ!iJ!i01 

Poistná zmluva 

Zastúpená: Ing. Martin Žáček, CSc., predseda predstavenstva 
Wolfgang Friedl, podpredseda predstavenstva 

a 

Poistník: 

IČO: 

Bratislavský samosprávny kraj 
Sabinovská 16 
820 05 Bratislava 25 
36063606 

Obchodný register Okresného súdu: 
Oddiel: ; Vložka číslo: 
Zastúpená: Mgr. Juraj Draba, MBA, MA 

PZ č. 9127004221 
Účinnost' zmeny: 23.4.2021 
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uzatvárajú v zmysle ustanovení Občianskeho zákonnlka a všeobecných poistných podmienok poistnú zmluvu 

číslo 9127004221

Začiatok poistenia: 23.4.2021 Účinnost' zmeny: 23.4.2021 

Koniec poistenia: 24.10.2021 00:00 hod. 

Druh poistenia: 

Nešt.zdrav.zariad.- lekár 

Daň z poístenía (8 %): 

Poistné za poistné obdobie vrátane dane: 

Splatnost': 23. 4. 2021 

Splátka poistného vrátane dane 

Zmluvné dojednania: 

UNIQA poisťovňa, a.s. Infolinka: (+421) 2 32 600 100 
Krasovského 15, 851 01 Bratislava Web: www.uniqa.sk 
Slovenská republika E-mail: poistovna@uniqa.sk

Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, vložka číslo: 843/8 

1 950,00 eur 

156,00 eur 
2 106,00 eur 

2 106,00 eur 

IČO: 00 653 501 
DIČ:2021096242 
IČ DPH: SK7020000229 



Druh poistenia: Nešt.zdrav.zariad.- lekár 

Všeobecné zmluvné dojednania: 

PZ č. 9127004221 
Účinnost' zmeny: 23.4.2021 
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Pre tento druh poistenia platia Všeobecné poistné podmienky pre zmluvné poistenie zodpovednosti za 
škodu spOsobenú výkonom profesie - 2006, Zmluvné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu 
7 prAv�rl7ky nAMMnyr.h n1ravotníckych zariadení - 2006, doplnenťi a modifikované klauzulami a inými 
prflohami pre tento druh poistenia uvedenými v tejto poistnej zmluve. 

Osobitné zmluvné dojednania: 

Poistený: Bratislavský samosprávny kraj 
ICO: 36063606 
Spolupoistení: Zdravotníci, dobrovoťníci a iné fyzické osoby zabezpečujúce chod a priebeh očkovania 

1. Poistený nie je povinný predkladat' zoznam zamestnancov v zmysle čl. 4 písm. d) ZD.
2. Dohodnutá spoluúčast' je 5%, min. 30,- EUR na každú poistnú udalosť.
3. Poistenie sa vzt'ahuje len na poskytovanú zdravotnú starostlivost' v Epidemiologickej ambulancii pre
dospalých vyšetrovanie Covidu-19 v súvislosti s očkovanfm populácie proti koronavírusu.
4. Akékol'vek priame alebo nepriame škody spOsobené infekčnými chorobami sú z poistenia vylúčené.
5. Poistenie sa vzťahuje aj na spolupoistené osoby: zdravotníci, dobrovol'nici a iné fyzické osoby
zabezpečujúce chod a priebeh očkovania populácie proti koronavirusu
6. Odchýlne od čl. 1 ods. 3 ZD sa dojednáva, že zodpovedný zástupca mOže byť v pracovnoprávnom
pomere alebo v inom obdobnom právnom vzťahu s poisteným (dohoda o vykonaní práce, dohoda o
dobrovoťnej činnosti a pod.)

Miesto poistenia: Slovenská republika 

Predmet poistenia: 

Zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu sp6sobenú 

výkonom profesie - neštátne zdravotnfcke zariadenie / 

lekár 

Spoluúčast' v %: 5.0 
Spoluúčast' minimálna: 30,00 eur 

Poistná suma 
100 000,00 eur 

UNIQA poisťovňa, a.s. Infolinka: (+421) 2 32 600 100 
Krasovského 15, 851 01 Bratislava Web: www.uniqa.sk 
Slovenská republika E-mail: poistovna@uniqa.sk

Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, vložka číslo: 843/B 

Jednorázové polstné 
1 950,00 eur
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VYHLÁSENIA POISTNÍKA 
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Vyhlasujem a svojim podpisom potvrdzujem, že mi bol riadne v dostatočnom časovom predstihu pred podpisom poistnej 
zmluvy (ďalej len „zmluva") obchodným zástupcom poistitel'a (osobou sprostredkujúcou poistný produkt) poskytnutý 
lnformačný dokument o príslušnom poistenl (IPID) vypracovaný v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady EÚ) 
2016/97 a Vykonávacím nariadenim Komisie (EÚ) 2017/1469, tak aby som mohol prijať informované rozhodnutie o uzavreti 
poistnej zmluvy 
Svojim podpisom potvrdzujem, že som bol oboznámený s príslušnými platnými všeobecnými poistnými podmienkami, 
zmluvnými dojednaniami a ustanoveniami uvedenými v tejto poistnej zmluve alebo prílohách, prevzal som ich a súhlasim s 
nimi. Zároveň svojim podpisom potvrdzujem pravdivost' uvedených údajov a žiadam o uzatvorenie/zmenu poistenia v 
rozsahu tejto poistnej zmluvy. 
Beriem na vedomie, že podmienky v písomnej forme sú k dispozícií na verejne dostupnej internetovej stránky poistitel'a 
www.uniqa.sk, ako aj na pobočkách, resp. obchodných miestach poistitel'a. 
Beriem na vedomie, že pri výpočte poistného a súvisiacom zaokrúhl'ovaní, može dojsť pri spracovaní k rozdielu proti 
poistnému, ktoré je uvedené ponuke na poistenie. Súhlasím s tým, že poistitel' je oprávnený jednostranne upravit' výšku 
poistného, a to do výšky nepresahujúcej 0,5 % z poistného za poistné obdobie vrátane dane. 
OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV - VYHLÁSENIA POISTNÍKA 

Beriem na vedomie, že UNIQA poisťovňa, a.s. a jej sprostredkovatelia spracúvajú v zmysle nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osob pri spracúvaní osobných údajov a o vol'nom 
pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) moje osobné údaje 
v rozsahu stanovenom v poistnej zmluve v rámci činností v sektore poistenia a činností súvisiacich s poisťovacou a 
zaisťovacou činnosťou, a to po dobu nevyhnutne potrebnú na zabezpečenie práv a povinnosti vyplývajúcich zo zmluvného 
vzťahu založeného na základe poistnej zmluvy. Spracúvanie mojich osobných údajov je v súlade s článkom 6 ods. 1 písm. b) 
všeobecného nariadenia o ochrane osobných údajov potrebné na plnenie tejto poistnej zmluvy. 
Zároveň beriem na vedomie, že moje osobně údaje možu byť poskytnuté aj iným subjektom podnikajúcim v oblasti 
poistenia, zaistenia a bankovníctva. 
Vyhlasujem, že za účelom uzavretia tejto poistnej zmíuvy pri poskytnuti osobných údajov Poisťovatel'ovi UNIQA poisťovňa, 
a.s. som bol/a dostatočne a zrozumitel'ne informovaný/á o mojich právach vyplývajúcich zo spracúvania mojich osobných 
údajov, o prenose mojich osobných údajov do tretích krajin. o povinnosti osobně údaje poskytnúť v súvislosti so zákonnými 
alebo zmluvnými požiadavkami, ako aj o ďalších relevantných skutočnostiach obsiahnutých v dokumente označenom ako
"lnformácie o podmienkach spracúvania osobných údajov", ktorého jedno vyhotovenie som osobne alebo elektronickou 
poštou prevzal/a. Ako poistník beriem na vedomie, že informácie o spracúvaní osobných údajov sú dostupné na 
ktoromkol'vek zastúpení UNIQA poisťovňa, a.s. a na webovom sídle www.uniqa.sk.
Sankčná klauzula 

Bez ohl'adu na všetky ostatné ustanovenia tejto poistnej zmluvy, poskytne poistitel' poistnú ochranu a poistné plnenie alebo 
iné plnenie z poistnej zmluvy iba v prípade, ak takýto postup nie je v rozpore so žiadnymi ekonomickými, obchodnými alebo 
finančnými sankciami a/alebo embarqami Bezpečnostnej rady OSN, Európskej únie alebo akýmikol'vek ustanoveniami 
vnútroštátnej legislativy či legislativy Európskej únie, ktorá sa uplatňuje na účastníkov poistného vzťahu založeného touto 
poistnou zmluvou. Toto ustanovenie sa vzťahuje aj na ekonomické, obchodně alebo finančně sankcie a/alebo embargá 
vydané Spojenými štátmi americkými alebo inými krajinami, pokial' nie sú v rozpore s legislativou Európskej únie alebo · · vil sa na účastníkov poistného vzťahu založeného touto poistnou zmluvou. Ustanovenia 

nkč �, éJl� sa0vzťá�ů,i®a o aj na zaistné zmluvy. 
Krasovského 15 

- P.O.BOX 232 

U N I QA 850 00 Bratislava S
IČO: 00653501, DIČ: 
I DPH: SK702 

UNIQA poisťovňa, a.s. 
Krasovského 15, 851 01 
Slovenská republika 

Bratislava 
Infolinka: (+421) 2 32600 100 
Web: www.uniqa.sk 
E-mail: poistovna@uniqa.sk

Obchodný reaister Okresného súdu Bratislava I. Oddiel: Sa. vložka číslo: 843/8 
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Vyhlasujem, že som ako obchodný zástupca poistitel'a zaznamenal na základe informácií poistníka jeho 
požiadavky a potreby, finančnú situáciu ako aj jeho skúsenosti a znalosti týkajúce sa poistenia. Na základe týchto 
informácil vyhlasujem, že poistný produkt, ktorý si uzatvára poistník je pre poistnlka vhodný. 

/16R. RAmslA// //1/#'A,V 

UNIQA poisťovňa, a.s. 
Krasovského 15, 851 01 Bratislava 
Slovenská republika 

Meno obchodného 
zástupcu poistitel'a 

Infolinka: (+421) 2 32 600 100 
Web: www.uniqa.sk 
E-mail: poistovna@uniqa.sk

Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, vložka číslo: 843/B 

----------

Podpis obchodného 
zástupcu poistitera 

IČO: 00 653 501 
DIČ:2021096242 
IČ DPH:SK7020000229 
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UNIQA 

ZMLUVNÉ DOJEDNANIA 
pre poistenie zodpovednosti za škodu z prevádzky neštátnych zdravotníckych 

zariadení - 2006 

Na poistenie zodpovednosti za škodu prevádzkovatel'a neštátneho zdravotníckeho 
zariadenia (ďalej len „poistený") sa vzťahujú príslušné právne predpisy, Všeobecné poistné 
podmienky pre zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spósobenú výkonom profesie -
2006 (ďalej len „VPPZ-P") a tieto zmluvné dojednania. 

Článok 1 
Predmet poistenia 

(1) Poistenie sa vzťahuje na zodpovednosť za škodu poisteného ako prevádzkovatel'a
neštátneho zdravotníckeho zariadenia poskytujúceho v zmysle príslušných právnych
predpisov na základe povolenia príslušného orgánu zdravotnú starostlivost'.
(2) Zdravotnou starostlivosťou sa rozumie poskytovanie poradenskej, ošetrovatel'skej,
diagnostickej, preventívnej, rehabilitačnej, kúpel'nej, ambulantnej a lekárenskej starostlivosti
v neštátnych zdravotníckych zariadeniach (ďalej len „poistená činnost"').
(3) Ak sa poistenie dojednáva pre právnickú osobu, poistenie sa vzťahuje na právnickú
osobu spósobilú vykonávat' odborné činnosti, ak má zodpovedného zástupcu,
zamestnaného v pracovnoprávnom pomere.

Článok 2 
Rozsah poistenia 

(1) Z poistenia zodpovednosti za škodu má poistený právo, aby za neho poistitef nahradil
škodu vzniknutú tretej osobe na živote, zdravi alebo na veci:

a) v súvislosti s poskytovaním zdravotnej starostlivosti v neštátnom zdravotníckom
zariadení,

b) pokial' bola spósobená iba v súvislosti s prevádzkou neštátneho zdravotníckeho
zariadenia, ktoré slúži výlučne na výkon poistenej činnosti,

pokial' je prevádzkovatel'om poistený a pokial' za túto škodu zodpovedá v dósledku svojho 
konania alebo vzťahu z doby trvania poistenia, 
(2) Poistenie sa vzt'ahuje aj na škodu spósobenú tretej osobe v súvislosti s vykonávaním
poistenej činnosti osobami, ktoré oprávnene konali v mene poisteného ako jeho zamestnanci
(lekársky personál, stredný zdravotnicky personál, pomocný zdravotnicky personál) za
podmienky, že všetci bolí menovite uvedení so svojim odborným zameraním a kvalifikáciou
v poistnej zmluve a za všetkých bolo platené poistné.

Článok 3 
Poistná udalosť 

(1) Poistnou udalost'ou je vznik povinnosti poisteného nahradit' vzniknutú škodu, spósobenú
v priamej súvislosti s poskytovaním zdravotnej starostlivosti podl'a platných právnych
predpisov, za ktorú poistený zodpovedá podl'a občianskoprávnych predpisov, a sú splnené
všetky podmienky uvedené vo VPPZ-P, týchto zmluvných dojednaniach a poistnej zmluve
pre vznik poistnej udalosti a povinnosti poistitera plnit'.
(2) Vyšetrovanie potrebné na zistenie rozsahu povinnosti poistitel'a plnit' je skončené, len čo
sa s poškodeným dohodla výška náhrady škody alebo len čo poistitel' dostal právoplatné
rozhodnutie o výš ke náhrady škody, ktorá by mala byť dóvodom na poskytnutie poistného
plnenia poškodenému.
(3) V prípade pochybností určenia dátumu vzniku škody na živote a zdraví, sa takáto škoda
považuje za vzniknutú v čase prvého overeného lekárskeho nálezu poškodeného,
vypracovaného touto zmluvou nepoisteným lekárom.
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Článok 4 
Povinnosti poisteného 

Okrem povinností uvedených vo VPPZ-P je poistený tiež povinný: 
a) predložiť pri dojednávaní poistenia rozhodnutie o zriadení neštátneho zdravotníckeho

zariadenia vydané prislušným orgánom,
b) bez zbytočného odkladu oznámit' poistitel'ovi pozastavenie výkonu činnosti

neštátneho zdravotnickeho zariadenia alebo zrušenie neštátneho zdravotnickeho
zariadenia,

c) ak došlo ku škode, je poistený povinný spísať s poškodeným zápisnicu o škode
najneskór do 15 dní odkedy sa o škode dozvedel, rovnopis zápisnice predloží
poistený poistitefovi pri nahlásení škody,

d) poskytnúť poisťovatel'oví menný zoznam všetkých pracovníkov, ktorých zamestnáv::i
s uvedením ích odborností a kvalifikácie a po každej zmene ho ihned' aktualizovat';
tento zoznam tvori neoddelitel'nú súčasť poistnej zmluvy (ďalej len „zoznam
zamestnancov"), pričom každá aktualizácia zoznamu zamestnancov je účinná
momentem jej doručenia poistitel'ovi a poistením nie je krytá zodpovednosť
poisteného spósobená konaním jeho zamestnanca v mene poisteného, ak sa tento
zamestnanec v zozname zamestnancov v čase takéhoto konania nenachádzal, resp.
aktualizácia zoznamu zamestnancov obsahujúca meno zamestnanca nebola účinná,

e) v prípade poistnej udalosti požiadať poškodeného pacienta, resp. iné dotknuté
subjekty, aby ho zbavil povinnosti mlčanlivosti.

Článok 5 
Výluky z poistenia 

(1) Poistenie sa okrem výluk uvedených v čl. 5 VPPZ-P dalej nevzťahuje ani na
zodpovednosť škodu vzniknutú alebo spósobenú:

a) neoprávneným zásahem do práva fyzickej osoby na ochranu osobnosti,
b) pri overovani nových poznatkov na živom človeku použitím metód, které doposial' nie

sú overené v klinickej praxi; rovnako sú z poistenia vylúčené škody spOsobené
použitím pristrojov, které nie sú všeobecne uznávané lekárskou vedou,

c) prenosom viru HIV (Human lmmunodeficiency Virus),
d) kozmetickým alebo chirurgickým zákrokem, ktorý bol vykonaný výlučne z estetických

davodov,
e) žiarenlm všetkého druhu, pokiar ku škode nedošlo v dósledku neočakávanej poruchy

ochranného zariadenia, s výnimkou škody na zdraví vzniknutej pacientovi v dósledku
jeho vyšetrenia rádíoaktívnymi látkami,

f) používaním prípravkov na redukciu váhy,
g) silikónovými implantátmi,
h) prípravou krvných produktov alebo prevádzkovaním krvnej banky a s tým súvisiace

alebo následné škody,
i) umelým prerušením tehotenstva, sterilizáciou, umelým oplodnením, potratom alebo

užívaním antikoncepcie,
j) odborným zákrokem, který bol vykonaný odborne nespósobilou osobou,
k) v súvislosti s poskytovaním služieb alebo vykonávaním činností, ktoré priamo

nesúvisia s poistenou činnosťou, alebo vykonaním činností, ktoré nie sú v súvislosti
s daným prípadom obvyklé,

I) z poskytovania zdravotníckej starostlivosti v nemocničnom alebo inom zdravotnickom
zariadení mimo vlastnej praxe, pokial' nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak.

(2) Poistenie sa nevzťahuje na škodu prejavujúcu sa genetickými zmenami organizmu, ani
na škodu vzniknutú v súvislosti s lekárskym a biologickým výskumom.
(3) Poistenie sa nevzťahuje na nároky na náhradu iných majetkových škOd, které nie sú
škodami na živote, zdraví alebo na veci, pokial' nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak.
(4) Poistenie sa nevzťahuje na škody spósobené činnosťou poisteného, prekračujúcou
kvalifikáciu, ktorá mu bola uznaná podl'a všeobecne závazných právnych predpisov.
(5) Poistenie sa tiež nevzťahuje na zodpovednosť za škodu spósobenú:

a) na veciach, které poistený používa,
b) škodovou udalosťou, ktqrá nastala mimo územia SR, s výnimkou škody na zdraví

spósobenej pri poskytovaní prvej pomoci v zahraničí.
(6) Poistenie sa nevzťahuje na škody vzniknuté mimo územia Slovenskej republiky.
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(7) Poistitel' nenahradí škodu spósobenú zamestnancom poisteného, ktorý nebol uvedený
v platnom zozname zamestnancov podl'a čl. 4 písm. d) týchto zmluvných dojednaní
a poistením nie je krytá zodpovednosť poisteného spósobená konaním jeho zamestnanca
v mene poisteného, ak sa tento zamestnanec v zozname zamestnancov v čase takéhoto
konania nenachádzal, resp. aktualizácia zoznamu zamestnancov obsahujúca meno

zamestnanca nebola účinná.
(8) V poistnej zmluve je možné dohodnúť aj iné špecifické výluky.

Článok 6 
Plnenie poisťovatera 

(1) V prípade poistnej udalosti poistitel' poskytne poistné plnenie za jednu a zároveň všetky
poistné udalosti v jednom poistnom období maximálne do výšky poistnej sumy dojednanej
v poistnej zmluve, pokial' nie je v poistnej zmluve dojednané inak.
(2) Ak sú v poistnej zmluve dojednané limity plnenia, dojednávajú sa tieto limity na jednu
a zároveň všetky poistné udalosti v jednom poistnom období vrámci dojednanej poistnej

sumy.
Článok 7 

Spoluúčast' 
(1) Poistený sa podiel'a na plnení z každej poistnej udalosti spoluúčasťou 20% z poistného

plnenia, najmenej však 66 € a najviac 330 €, pokial' nie je v poistnej zmluve dojednané inak.

Článok 8 
Zánik poistenia 

(1) Okrem dóvodov uvedených v príslušných právnych predpisoch a VPPZ-P poistenie podl'a
týchto zmluvných dojednaní zaniká tiež:

a) smrťou poisteného,
b) rozhodnutím príslušného orgánu o zrušení neštátneho zdravotníckeho zariadenia,
c) rozhodnutím príslušného orgánu o pozastavení výkonu činnosti neštátneho

zdravotníckeho zariadenia.

Článok 9 
Záverečné ustanovenia 

(1) Nároky vyplývajúce z týchto zmluvných dojednaní nesmie poistený bez súhlasu poistitel'a
postúpiť tretej osobe.
(2) V prípadoch, ktoré sú odchylne upravené od VPPZ-P, majú prednosť tieto zmluvné
dojednania.
(3) Všetky ustanovenia týchto zmluvných dojednaní móžu byť upravené, doplnené alebo
pozmenené poistnou zmluvou.

Ing. Tomáš Krárovič 
Prokurista 
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VSEOBECNE POISTNE PODMIENKY !Q_ :r: 
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pre zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu 
sposobenú v_ýkonom profesie - 2006 

Zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu sposobe­
nú výkonom profe,c;ie (ďalej aj ako „poistenie") sa riadi 
všeobecne závaznýmí právnymi predpismi, týmito Vše­
obecnými poistnými podmienkami (ďalej len „poistné 
podmienky") zmluvnýml dojednaniarni a poistnou 
zmluvou. 
Článok 1: Úvodně ustanovenia 
Článok 2: Predrnet poistenia 
Článok 3: Vyrnedzenie. poistnej lldalosll 
Článok 4: Poistené nebezpečia 
Článok 5: Výluky 
Člélnok 6: Mlesto poistenia 
Článok 7: Začiatok, zmeny a doba trvania poistenia 
Článok 8: Polstné 
Článok 9: Rozsah poislného plnenia 
Článok 10: Splatnosť poistného plnenia 
Článok 11: Práva a povinnosti poistníka, poisteného a 

polstitel'a 
Článok 12: Zánik poislenla a výpovedné lehoty 
Článok 13: Spolupoistenle 
Článok 14: Vysvetlenle a definícia pojrnov 
Článok 15: Znalecké konanie 
Článok 16: Záverečné ustanovenia 

Článok 1 
Úvodné ustanovenia 
1. Poistnou zmluvou sa UNIQA poisfovl'la, a.s. (ďalej

len „poistitel'") zavazuje poskytnút' poistné plnenie
v dojednanorn rozsahu za predpokladu, že nastane
poistná udalosť v poistných podmienkach alebo
v poistnej zmluve blížšíe označená.

2. Poistnlk je ten, kto uzavrel s poistltel'om poistnú
zmluvu. Poistnlk je oprávnený na prevzatie poist­
ných plnenl polsťovne len na základe plsomného
súhlasu poisteného. V prlpade, že poistený sám do­
jednáva poistnú zmluvu, Je zároveň aj poistnlkorn.
3. Poistné plnenie je náhrada, ktorá je podl'a poist­
nej zmluvy poskytnutá v prípade, ak nastal,1 poistná
udafosť a bolí splnené všetky podmienky jej poskyt­
nutia uvedené v týchto poistných podrnienkach a
poistnej zmluve.

4. Poístka je plsomné polvrdenie poistitel'a o prijatf ná­
vrhu na uzavretíe poistnej zmluvy a slúži ako potvr­
denie o uzatvorenl poístnej zrnluvy.

5. Poistenou čín nos( sa na účely tohto poistenia rozu­
mie činnosť poisteného vykonávaná ako podnikanie
v súlade so všeobecnými právnymi predpismi upra·
vujúclrni výkon tejto podnikatel'skej činnosti, a ktorá
je uvedená v poistnej zmluve.

Článok 2 
Predmet poistenia 
f>redmetom poistenia je: 

1. zodpovednosť poisteného za škodu spé>sobenú po­
istenýrn tretej osobe na živote, zdraví alebo na veci,
ktorá bude uplatnená na základe zákonných usta­
novení o zodpovednosti za škodu občiansko-práv­
neho charakteru voči poistenému,

2. ak Je to v zmluvných dojednaniach alebo v poistnej
zmluve dojedn,,né, t.il< nj .:odpovednosť poisl ·nf­
ho za majetkovú škodu sposobenú polsteným tretej
osobe, ktorá bude uplatnená na základe zákonných
ustanoveni o zodpovednosti za škodu občiansko­
·právneho charakteru voči poístenému,

3. povinnosť úhrady nákladov na zisťovanie a odvráte­
nie nárokov na náhradu škóq uplatllovaných treťou
osobou, okrem nárokov podl'a článku 9, ods. 3,

4. povinnosť úhrady nákladov podl'a článku 9, ods.3,
ak sa k tomu poistitel' vopred pfsomne zaviaže.

Článok 3 
Vymedzeníe poistnej udalostí 
1. Poistnou udalosťou sa rozumle sp3sobenie škody

poistenou činnosťou poisteného tretej osobe, kto­
rej náhrada nie je v týchto poistných podmienkach,
zmluvných dojednaniach alebo v poistnej zmluve
vylúčená, a s jej uplatnenfm je spojený vznik povin­
ností poistítel'a poskytnúť poistné plnenie.

2. Poistenie sa vzťahuje len na také nároky na náhradu
škody:
• ktoré bolí po prvýkrát písomne uplatnené vočí

poistenému počas doby trvania poístenía (pokial'
v poistnej zmluve alebo v zmluvných dojedna­
nlach nie je uvedené inak), a

• ktorých príčina vznikla počas doby trvania pois­
tenia, a

• ak poistený za škodu zodpovedá a bolo preuká-
zané jeho zavinenie.

Článok 4 
Poistené nebezpečia 
1. Poisteným nebezpečím je činnosť poisteného špeci­

fikovaná v poistnej zmluve.
2. Zodpovednosť z činnosti poisteného, z ktorej by

mohli vznlknúť nároky na náhradu �kOd, a ktorú po­
lstený vykonáva v rozpore so všeobecne závaznými
právnymi normami pfatiacimi pre danú činnosť, nie
je poistenfm krytá.

3. Z poistenia zodpovednosti za škodu má poistený
právo, aby v prlpade poistnej udalostl poistitel' za
neho v súlade s týmito poistnými podmienkami,
zmluvnými dojednaniami a ustanoveniami poistnej
zmluvy nahradil škodu vzniknutú lnému v súvíslosti
s výkonom svojej poistenej činnosti.

4. Všetky ustanovenia tohto článku možu byť uprave­
né, doplnené alebo pozmenené zmluvnými dojed­
naniami alebo poistnou zmluvou.

UNIQA poisťovňa, a.s., Krasovského 15, 851 01 Bratislava, Slovenská republika 
Infolinka: (+421) 2 32600100, Web: www.uniqa.sk, E-mail: poistovna@uniqa.sk, 

IČO: 00 653 501, DIČ: 2021096242, IČ DPH: SK7020000471, Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, vložka číslo: 843/8 



Článok 5
Výluky 
Zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu sa ne­
vzťahuje na škody vzniknuté v dósledku: 
1. úmyselného konania alebo hrubej nedbanlivosti po­

isteného, jeho zástupcov ako aj iných osob konajú­
cich z podnetu poisteného. Za hrubú nedbanlivosť
sa považuje konanie poisteného a jeho zástupcov
smerujúce k porušeniu ustanovení článku Práva a
povinnosti poistníka, poisteného a poistitel'a ako aj
poverenie náležíte nepoučenej a nesposobilej osoby
obsluhou veci, alebo vykonaním určenej činnosli.
Úmyselné konanie je také konanie, nekonanie alebo
zanedbanie: a) pri ktorom poístený chce! sposobiť
škodu tretej osobe, alebo b) pri ktorom poistený ve­
del, že tým može sposobíť škodu tretej osobe a pre
prípad, že sa tak stane bol s tým uzrozumený,(napr.
s ohl'adom na vol'bu pracovného postupu, ktorý šet­
rí náklady a/alebo čas a podobne). Pod úmyselným
konaním sa rozumie aj konanie poísteného s vedo­
mím o vadností alebo škodlivosti vyrábaných alebo
dodávaných výrobkov alebo vykonávaných prác, pri
ich dodávke alebo poskytnutí tretej osobe,

2. jadrovej energie a žiarením akéhokol'vek druhu, ako
aj výrobou, ťažbou, spracovaním azbestu, alebo
v akejkol'vek ďalšej príamej alebo nepriamej súvis­
losti s azbestom,

3. vojny, napadnutia alebo činu vonkajšieho nepria­
tel'a, nepriatel'skej akcie (bez ohl'adu na to, či už
bola vojna vyhlásená alebo nie), občianskej vojny,
nepokojov, revolúcie, povstania, vzbury, demonštrá­
cie, štrajku, výluky z práce, zásahu vojenskej či inej
ozbrojenej moci, činov osób jednajúcich zákerne
alebo v mene alebo v spojení s nejakou politickou
organizáciou, spiknutía, zabavenia, rekvirácie pre
vojenské účely alebo deštrukcie alebo poškodenia
majetku nariadením akejkol'vek vlády de jure alebo
de facto, alebo akejkol'vek verejnej moci,

4. právo na poistné plnenie nevznikne, ak v dosledku po­
rušenia niektorej z povinností uvedených v článku 11
,,Práva a povinnosti poistníka, poisteného a poisti­
tel'a11, bude poistitel'ovi znemožnené jednoznačne
určiť vznik nároku na poskytnutie poistného plnenia
a/alebo rozsah jeho povinnosti plniť.

5. Z poistenia, ktoré sa riadí týmito poistnými pod­
mienkami je vylúčený akýkol'vek druh škod, strát,
výdavkov alebo nákladov, ktoré sú priamo alebo ne­
priamo sposobené, vyplývajú z, alebo sú v spojitosti
s hocijakým druhom teroristickej akcie alebo tero­
ristického činu, bez ohl'adu na iné spolupósobiace
príčiny alebo udalosti, ktoré sa udíali v rovnakom
čase alebo v slede nesúvisiacom so škodou. Z po­
istenia, ktoré sa riadi týmito poistnými podmienka­
mi sú vylúčené všetky škody, straty, výdavky alebo
náklady, ktoré sú priamo alebo nepriamo sposobe­
né, vyplývajú z, alebo sú spaté s činmi spojenými
s obmedzením, prevenciou alebo potláčaním tero­
ristickej akcie alebo teroristického činu, alebo ktoré
sa nejakým spósobom na ne vzťahujú.
a) Za teroristíckú akciu alebo teroristický čin sa pova­

žujú také konania, ktoré napfňajú skutkovú pod­
statu niektorého z nasledovných trestných činov:
teroru, záškodníctva, sabotáže podl'a prfslušných
ustanovení Trestného zákona Slovenskej republiky

ako aj činy vymenované v Čl. 1 Európskeho doho­
voru o potlačovaní terorizmu z 27. 1. 1977. 

b) Za teroristickú akciu alebo teroristický čin sa
okrem konaní uvedených pod písm. a) považu­
je tiež každý čin osoby alebo skupiny osob, ktorý
bol vykonaný za účelom dosiahnutia politických,
náboženských, etnických, ideologických alebo
podobných ciel'ov, ktoré sú zamerané na šírenie
strachu a ohrozenia medzi obyvatel'stvom alebo
časťami obyvatel'stva a tým na získanie vplyvu na
vládu alebo štátne zriadenie, alebo poškodenie
ústavného zriadenia alebo poškodenie hospo­
dárskeho života v Slovenskej republike alebo v
inom štáte.

Ďalej sa zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu 
nevzťahuje na: 
6. škody spósobené mankom (schodkom) v pokladní,

chybou pri platobnom styku, spreneverením veci
alebo finančnej hotovosti zamestnancami poistené­
ho alebo inými osobami konajúcimi z jeho povere­
nia, stratou peňazí, cenných papierov a hodnotných
vecí ako aj prekročením rozpočtu,

7. následné škody ako sú pokuty, manká (schodok) a
penále uložené poistenému, na škody vzniknuté pri
finančných transakciách vedených za účelom maxi­
malizácie zisku, ktoré nesú so sebou zvýšené riziko
straty, najma za schodok na finančných hodnotách
a pri obchodovaní s cennými papiermi a podobne,

8. škody na ušlom zisku,
9 .  škodu spósobenú v súvislosti s činnosťami, pre ktoré

právny predpis stanovuje povinnosť uzavrieť poiste­
nie zodpovednosti za škodu, odlišnými od výkonu 
poistenej činnosti uvedenej v poistnej zmluve, 

10. škodu sposobenú pri pracovnom úraze alebo cho­
robe z povolania, vrátane z toho plynúcich alebo s
tým priamo resp. nepriamo súvisiacich regresných
nárokov,

11. splnenie závazkov zo zmlúv a na ich miesto nastu­
pujúcich plnení,

12. zodpovednosť z poskytnutých záruk a z reklamácií
na výrobky poisteného v prípade prípoistenia zod­
povednosti za škody sposobené vadným výrobkom,

13. zodpovednosť z tzv. neodvrátitel'ných škod, ktorý­
mi sa rozumejú také škody, ktorým z technického
hťadiska nie je možné predísť. Sem patria aj škody
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ktorým by sa z technického hl'adiska boto možné vy­
hnúť, ale z hl'adiska hospodárnosti by takéto vyhnu­
tie sa škode nebolo účelné,

14. prípady, kedy poistený prevzal povinnosť nad rá­
mec stanovený právnym predpisom resp. prevzal
povinnosť ktorú mu neustanovujú priamo právne
predpisy, 

15. zodpovednosť za škodu vzniknutú v súvislosti s trest­
ným činom alebo v rozpore so všeobecne závazný­
mi právnymi predpismi alebo s dobrými mravmi,

16. škodu vzniknutú poskytovaním služby podl'a iné­
ho než slovenského práva a vzniknutú z porušenia
a nedodržania cudzieho práva,

17. škodu spósobenú činnosťou, ktorá nie je vo výko­
ne poistenej činnosti poisteného obvyklá alebo pre
ktorú poistený nemá predpísanú kvalifikácu, resp.
oprávnenie,

18. škodu spósobenú nedodržaním zmluvne dohodnu­
tých lehat,



19. škody spočívajúce v povinnosti uhradiť zmluvné,
správne a trestné sankcie, vrátane následných .škod,
ktoré vznikli v súvislostí s úhradou resp. uložením
príslušnej sankcie,

20.škodu spósobenú osobe v pracovnom pomere, ale­
bo obdobnom pracovnoprávnom vzťahu, služob­
nom pomere voči poškodenému alebo štatutárnym
orgánom poškodenej osoby, jej likvidátorom alebo
správcom konkurznej podstaty,

21. škody na vecíach, ktoré poístený prevzal alebo pou­
žíva v súvíslosti s výkonom poistenej činnosti,

22. nároky na náhradu škod na veciach, ktoré poístený
prevzal za účelom opravy, údržby alebo poskytnutia
inej odbornej pomoci,

23. škodu na veciach vnesených alebo odložených.
24. Poisteníe sa nevzťahuje taktiež na škody sposobené:

a) poístenému (poisteným) sebou samým,
b) jeho blízkym osobám v zmysle§ 116 Občíanskeho

zákonníka, osobám žijúcim s poisteným v spoloč­
nej domácnosti,

c) spoločníkom, konatel'om alebo členom orgánov
poisteného a ich blízkym osobám,

d) obchodnej spoločnosti alebo družstvu, v ktorom
sú poistený alebo osoby jemu blízke spoločníkmi,
c:'.lenmí alebo konatel'mi alebo ích zákonnými zá­
stupcamí alebo splnomocnenými osobami,

e) osobám v zamestnaneckom alebo obdobnom
pomere k poistenému, alebo osobám poskytu­
júcim poistenú činnosť spolu s poistenýrn a ich
blízkym osobám,

f) osobám spolupoísteným vrámci tej istej poistnej
zmluvy.

Poistenie sa ďalej nevzťahuje na: 
25. zodpovednosť za náhradu škod zapríčinených pria­

mo alebo nepriarno organizrnami zmenenými gé­
novou technikou. Škody alebo nedostatky na samot­
ných génovo-technicky zmenených organizmoch
tiež nie sú poistené,

26. zodpovednosť za náhradu škod, ktoré vznikli pria­
mo alebo nepriamo v súvislostí s úc:'.ínkamí elektro­
magnetických polí,

27. zodpovednosť za náhradu škod na nehnuternos­
tiach, ktoré sí poistený prenajal, užíva v podnájme
alebo na základe leasingovej zmluvy, resp. inej ob­
dobnej zmluvy oprávňujúcej poisteného k uživaniu
veci, pričom sú však spolupoistené nároky zo škod
vzníknutých vodou z vodovodu alebo požiarom na
týchto neh nutel'nostíach,

28. zodpovednosť za náhradu škód na hnutel'ných ve­
ciach, ktoré má poistený prenajaté, alebo ich poistený
užlva na základe leasingovej zmluvy, resp. inej obdob­
nej zmluvy oprávňujúcej poisteného k užívaniu veci.

Pokial' nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak, pois­
tenie sa nevzťahuje na: 
29. akékol'vek škody na životnom prostredí sposobené

naprfklad v dósledku vykládky, rozptylu, vypuste­
nia alebo úniku výparov, pár, sadzí, dymu, kyselín,
žieravfn, jedovatých chemikálií, jedovatých kvapalín
a plynov, odpadových látok alebo iných chemických
látok alebo zne<'.isťujúcich látok do zeme, atmosféry
alebo do akéhokol'vek vodného toku alebo vodnej
nádrže. Poistenie sa nevzťahuje ani na povinnosť
úhrady nákladov vynaložených v súvíslosti so zabrá-
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nením škod na životnom prostredí alebo zmenše­
ním ích rozsahu, ani na následné škody, 

30. zodpovednosť za akékol'vek škody spósobené vad­
ným výrobkom, ani na škody vzniknuté po vykonaní
práce a jej odovzdaní,

31. škodu sposobenú technickou poruchou alebo zly­
haním výpočtovej techniky vrátane programového
vybavenia.

32. V zmluvných dojednaniach alebo v poístnej zmluve
je možné dohodnúť aj iné výluky.

Článok 6 
Miesto poistenia 
1. Poistenie sa vzťahuje na poistné udalosti, ktoré na­

stali na území Slovenskej republiky.
2. V poistnej zrnluve je možné dohodnúť rozšírenie

územnej platností aj pre iné štáty, potom platí, že
toto poistenie sa nevzťahuje na USA a Kanadu a
krajiny, na ktoré je uvalené obchodné embargo roz­
hodnutím OSN, vlády Slovenskej republiky a to aj v
prípade, keď k takémuto rozhodnutíu dójde v prie­
behu platností poistnej zmluvy.

3. Poistenie sa nevzťahuje na organizac:'.né zložky alebo
prevádzky umiestnené v zahraničí.

Článok 7 
Začiatok, zmeny a doba trvania poistenia 
1. Na uzavretie poístnej zmluvy je potrebné, aby bol

návrh na uzavretie poístnej zrnluvy prijatý v lehote
určenej poistníkom a ak ju neurčí poistník, tak do
jedného mesiaca odo dňa, keď poistitel' návrh do­
stal. Poistná zmluva je uzavretá okamihom, keď po­
ístník/poistený dostane oznárnenie o príjatí svojho
návrhu za predpokladu splnenia podrnienok uvede­
ných na návrhu poistnej zmluvy.

2. Pokial' nie je v poistnej zmluve uvedené ínak, poist­
ným obdobím je jeden rok.

3. Doba trvania poistenia, t.j. začiatok a koniec poiste­
nia, je určená v poistnej zmluve.

4. Zmeny poistnej zrnluvy možno uskutočniť len pí-
somnou dohodou zrnluvných strán.

Článok 8 
Poistné 
1. Poistné je suma uvedená v poistnej zmluve, ktorú

musí zaplatiť poistník ako protihodnotu za dohod­
nutú poístnú ochranu.

2. Poistník je povinný platiť za dohodnuté poístné ob­
dobie poistné, ktoré ak níe je v poistnej zmluve uve­
dené inak, je splatné prvým dňom poistného obdo­
bia. V prípade, ak v poistnej zmluve bolo platenie
poistného za poistné obdobie dojednané v splát­
kach, platí, že splátka poistného je splatná prvým
dňom príslušnej časti poistného obdobia.

3. Ak bolo dohodnuté platenie poistného v splátkach, pla­
tí, že nezaplatením splátky poistného sa 30-tym dňom
nasledujúcim po dni splatnosti nezaplatenej splátky
stáva splatným poistné za celé poistné obdobie. 

4. Výška poistného je stanovená v poistnej zmluve.
Podkladom pre výpočet poistného sú poistné sumy
uvedené v poistnej zmluve.

5. Ak je poistník v omeškanf s platenírn poistného,
je povinný zaplatíť poistitel'ovi úrok z omeškania
v zmysle všeobecne závazných právnych pred pi sov. 6.



Ak nastala poistná udalosť a dóvod ďalšieho po­
istenia tým odpadol, patrí poistitel'ovi poistné do 
konca poistného obdobia, v ktorom poistná uda­
losť nastala. 

7. Jednorázové poistné patrí poistitel'ovi vždy celé.
8. Všetky platby poistného/splátky poistného sa zú­

čtujL.'1 podl'a poradia najskor na krytie najstarších
nedoplatkov poistného/splátky poistného, potom
úrokov z omeškania, a nakoniec na zaplatenie po­
sledne predpísaného splatného poistného/ splátky
poistného.

9. Poistitel' má voči tomu, kto je povinný platiť poist­
né, právo na náhradu nákladov, ktoré mu vzniknú v
sůvislost1 s doručením vyzvy na zaplatenie dlžného
poistného.

Článok9 
Rozsah poistného plnenia 
1. Poistná suma uvedená v poistnej zmluve predstavu­

je maximálne plnenie poistitel'a za jednu a zároveň
všetky poistné udalosti, ktoré nastanú v jednom po­
istnom období, a to aj vtedy, ak sa poistná ochrana
týka viacerých osob.

2. Poistná suma platí pre všetky druhy škod spolu.
3. Ak sa poistitel' vopred k tomu písomne zaviaže, na­

hradí za poisteného aj trovy:
a) obhajoby poisteného (spolupoistených osob)

v prípravnom konaní a pred súdom prvého
stupňa v trestnom konaní vedenom proti nemu
v súvislosti s udalosťou, ktorá by mohla byť dóvo­
dom vzniku práva na plnenie z poistenia zodpo­
vednosti za škodu,

b) občianskoprávneho súdneho konania o náhrade
škody pred súdom prvého stupňa pokial' bolo
toto konanie potrebné k zisteniu zodpovednosti
poisteného alebo výšky škody a poistený je po­
vinný tieto náklady uhradiť,

c) právneho zastúpenia poisteného v konaní o ná­
hrade škody do výšky tarifnej odmeny podl'a prí­
slušných právnych predpisov, pokial' nemá iná
osoba (napr. žalobca)povinnosť uhradiť ich po­
istenému,

d) mimosúdneho prejednania nárokov poškodené­
ho, vzniknuté poškodenému alebo jeho zástup­
covi, a to aj v tom prípade, ak sa nárok na náhra­
du škody ukázal ako neopodstatnený.

4. Spoluúčasť poisteného sa odpočíta od poistného
plnenia. Spoluúčasť je suma dojednaná v poistnej
zmluve, ktorou sa poistený podiel'a na poistnom pi­
není z každej poistnej udalosti.

Článok 10 
Splatnosť poistného plnenia 
1. Poistné plnenie je splatné do 15 dní, len čo poistitel'

skončil vyšetrenie potrebné na zistenie rozsahu po­
vinnosti poistitel'a plniť. 

2. V prípade, ak jednoznačné preukázanie vzniku ná­
roku na poskytnutie poistného plnenia závisí od
rozhodnutia orgánu činného v trestnom konaní,
rozhodnutia súdu v občianskom súdnom konaní,
šetrenia hasičov, resp. šetrenia iného subjektu a
pod., vyšetrenie poistitel'a v zmysle bodu 1. tohto
článku nie je možné skončiť skor, ako po doručení
právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu čin-
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ného v trestnom konaní, právoplatného rozhodnu­
tia súdu v občianskom súdnom konaní, konečného 
stanoviska hasičov, resp. konečného a závazného 
rozhodnutia iného subjektu šetriaceho poistnú uda­
losť poistitel'ovi. 

Článok 11 
Práva a povinnosti poistníka, 
poisteného a poistitel'a 
Povinnosti poistníka a poisteného pri uzavieraní po­
istnej zmluvy a počas doby jej trvania: 
1. Poistník/poistený je povinný odpovedať pravdivo

a úplne na všetky písomné otázky poistitel'a týkajúce
sa dojednávania poistenia ako aj zmeny poistenia.

2. Poístník/poistený je povinný dodržiavať ustanovenia
týchto poistných podmienok, zmluvné dojednania a
ďalšie povinnosti uložené mu poistnou zmluvou.

3. Poistník je povinný platiť poistné včas a v stanovenej
výške.

4. Poistník/poistený je povinný bezodkladne oznámiť
všetky jemu známe okolnosti zmeny rizika, a to aj
vtedy, ak k nej dojde mimo jeho vole. Poistitef je v
danom prípade oprávnený upraviť rozsah krytia a
výšku poistného. Povinnosť poistníka/poisteného
informovať o zmene rizika sa týka predovšetkýrn
okolností, o ktorých informoval písomne poistitel'a
pri uzavieraní poistnej zmluvy. Pri nedodržaní tejto
povinnosti je poistitel' v prípade poistnej udalosti
oprávnený k odrnietnutiu alebo primeranému zní­
ženiu plnenia, za predpokladu, že okolnosť, ktorá
bola predmetom porušenia oznamovacej povin­
nosti, bola príčinou vzniku poístnej udalosti alebo
ovplyvnila jej rozsah.

5. Poistník/poistený je povinný bezodkladne informo­
vať poistitel'a o tom, že nastali skutočnosti uvedené
v článku 12. 

6. Ak má poistený dojednané poistenie zodpovednosti
za škodu aj u iného poistitel'a, je povinný oznámiť
poistitel'ovi názov a sídlo poistitel'a, u ktorého rna
dané poistenie dojednané, druh a rozsah poistenía,
ako aj výšku poistnej sumy.

7. Poistený je povinný viesť účtovníctvo a archivovať
účtovné doklady a účtovnú dokumentáciu v zmysle
všeobecne závazných právnych predpisov.

8. Poistený je povinný dbať, aby poistná udalosť ne­
nastala, najma nesmie porušovať povinnosti srne­
rujúce k odvráteniu alebo zmenšeniu nebezpečen­
stva, ktoré sú mu právnymi predpismi uložené, ale­
bo ktoré vzal na seba poistnou zmluvou, ani nesmie
trpieť porušovanie týchto povinností zo strany tre­
tích osob (u poistenej právnickej osoby sa za tretie
osoby pokladajú tiež fyzické a právnické osoby, kto­
ré konajú v jej mene).

Povinnosti poisteného po vzniku poistnej udalosti: 
9. Ak vznikne poistná udalosť, je poistený povinný

urobiť všetky možné opatrenia smerujúce k tomu,
aby sa vzniknutá škoda už nezvačšovala a aby sa ob­
medzil rozsah už vzniknutej škody.

10. Poistený je povinný okamžite po zistení udalosti,
ktorá by mohla byť dovodom vzniku práva na poist­
né plnenie, písomne alebo akýmkol'vek iným vhod­
ným sposobom oznámiť poistitel'ovi vznik takejto
udalosti a dať pravdivé plsomné vysvetlenie o jej
vzniku a roz.sahu s vyčíslením výšky škody.



11. Ak poistený nie je objektívne schopný z časového
dóvodu aiebo lnej neprekonatei'nej prekážky získať
príkaz od poistitera na vykonanie procesného úko­
nu, ktorého vykonanie je ohraničené lehotou, je po­
istený povinný tento úkon vykonať.

12. Poistený je povinný poskytnúť poistiterovi súčin­
nos(, ktorá je potrebná na zistenie príčiny a výšky
škody, ako aj orlginály všetkých dokladov vyžiada­
ných poistitel'om, prlpadne tieto zabezpečiť od po­
škodeného.

13. V prípade škody na veci tretej osoby (poškodenie
alebo zničenie), ktorú spósobil svojou činnosťou, je
poistený povinný zabezpečiť uschovanie poškode­
ných vecí alebo ich častí, pokial' poistitel' alebo ním
poverené osoby nevykonajú ich obhliadku.

14. Ak poistený má proti inému právo na náhradu ško­
dy spósobenej poistnou udalosťou, prechádza jeho
právo na poistitel'a, a to do výšky plnenia, ktoré
mu poistitel' poskytol. Poistený na náklady pois­
titel'a urobl všetko preto, bude spolupósobit' a dá
súhlas, aby bolí podniknuté všetky také úkony, aké
m8žu byť nutné a žiadané poistitel'orn v záujme
zabezpečenia práv a regresov, alebo v záujme pri­
jatia právnej pomoci alebo odškodnenia od tretích
zmluvných strán, bez ohradu na to, či takéto výkony
sú alebo budú nutné alebo vyžadované pred alebo
po poskytnutí poistného plnenia poistitel'om.

15. Poistený je povinný v konaní o náhrade škody, ktorú
má poistitel' nahradiť, postupovať v súlade s poky­
nom poistitel'a, najma sa poistený nemóže bez sú­
hlasu poistitel'a zaviazať k náhrade škody a nemóže
uzavrieť bez súhlasu poistitei'a súdny zmier aiebo
mimosúdny zmier resp. dohodu o urovnaní spor­
ných práv a povinností ohl'adne vzniknutej škody.
Proti rozhodnutiam príslušných orgánov, ktoré sa
týkajú náhrady škody, je poistený povinný včas po­
dať odvolanie, pokial' v odvolacej lehote neobdrží
od poistitel'a iný pokyn. Poistený nemože bez pred­
chádza/úceho súhlasu poistitel'a uznať alebo uspo­
kojiť akýkot'vek nárok zo zodpovednosti za škodu.

16. Poistený je povinný v prípade, že sa v súvislosti s
poistnou udalosťou začalo trestné konanie proti po­
istenému alebo jeho zamestnancovi, alebo zmluv­
nému partnerovi, túto okolnosť okamžite písomne
oznámiť poistitel'ovi.

17. Poistený je povinný, ak vzniklo v súvislosti s poist­
nou udalosťou podozrenie z trestného činu, podať
okamžite oznámenie príslušným policajným orgá­
nom.

18. Poistník/poistený je povinný zabezpečiť dodržiava­
nie horeuvedených povinností aj zo strany tretlch
osób.

Práva a povinnosti poistitel'a: 
19. Poistitel' má právo v akejkol'vek vhodnej dobe kon­

trolovať a skúrnať riziká vzniku poistnej udalosti
a poistený poskytne za týmto účelom všetky infor­
mácie potrebné k odhadu rizika.

20. Poistitel' má povinnosť vrátiť poistenému doklady,
ktoré si predtým od neho vyžiadal, poistitel' maže
označit' originály dokladov.

21. Ak sa poistiter dozv!e až po poistnej udalosti, že jej
prfčlnou je skutočnosť, ktorú pre vedomé nepravdi­
vé alebo neúplné odpovede nemohol zistiť pri do­
jednávaní poistenia a ktorá pre uzatvorenie zmluvy
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bola podstatná, je oprávnený plnenie zo zmluvy od­
mietnuť. Odmietnutím plnenia poistenie zanikne. 

22.Ak poistený jedná s úmyslom uviesť poistitel'a do
omylu v súvislosti s okolnosťami, ktoré majú vplyv
na výšku alebo dovod poistného plnenia, má pois­
titel' právo poistné plnenie primerane znížiť alebo
zamietnuť.

Článok 12 
Zánik poistenia a výpovedné lehoty 
Okrem dóvodov zániku poistenia v zmysle všeobecne 
závazných právnych predpisov platia nasledovné usta­
novenia: 
1. Poistenie zaniká:

a) uplynutím doby, na ktorú bolo poistenie dojed­
nané,

b) výpoveďou ktorejkol'vek zo zmluvných strán ku
koncu poistného obdobia; výpoveď sa musí dať
aspoň šesť týždňov pred jeho uplynutím,

c) výpoveďou ktrorejkol'vek zo zmluvných strán do
dvoch mesiacov od uzavretia poistnej zmluvy; vý­
povedná lehota je osem dní, jej uplynutím pois­
tenie zanikne,

d) ak poistník alebo poistitel' písomne vypovedal
polstenie do 3 rnesiacov od oznárnenia poistnej
udalosti. Polstenie zaniká v tomto prípade uply­
nutím jedného mesiaca od doručenia výpovede
druhému účastnfkovi,

e) poistenie zanikne ukončením poistenej činnosti
poisteného, vstupom poisteného do likvidácie,
vydaním uznesenia o začatí konkurzného kona­
nia na majetok poisteného, podaním návrhu na
povolenie reštrukturalizácie poisteného. Pod poj­
mom ukončenie poistenej činnosti poisteného sa
na účely tohto poistenia rozurnie zánik oprávne­
nia poisteného k výkonu podnikaterskej činnosti
z akéhokol'vek právneho dovodu.

2. V zmysle § 801 ods. 1. Občianskeho zákonníka zani­
ká poistenie nezaplatenírn jednorazového poistného
alebo poistného za prvé poistné obdobie do troch
mesiacov od jeho splatnosti. Poistenie zanikne podra
§ 801 ods. 2. ďalej tým, že v prípade platenia bež­
ného poistného, poistné za druhé poistné obdobie
resp. ďalšie poistné obdobia nebolo zaplatené do
jedného mesiaca odo dr'la doručenia výzvy poistitel'a
na jeho zaplatenie, ak nebole poistné zaplatené pred
doručenfm tejto výzvy. Výzva poistitela musí obsaho­
vať upozornenie, že poistenie zanikne v prfpade ;eho
nezapiatenia. To isté platí, ak bola zaplatená len časť
poistného. Výzva sa považuje za doručenú, ak ju ad­
resát prljal, odmietol prijať, alebo dňom, keď ju pošta
vrátila odosielajúcej strane ako nedoručenú.

3. Pri porušeni povinností poistnfka odpovedať prav­
divo a úplne na všetky plsomné otázky poistitel'a tý­
kajúce sa dojednania poistenia, maže poistiter od­
stúpiť od zrnluvy, ak pri pravdivom a úplnom odpo­
vedaní na otázky týkajúce sa dojednania poistenia,
prfpadne Jeho zmeny, by zmluvu neuzatvoril alebo
zmenu nedojednal.

4. Zásielka, ktorou sa oznamuje výpoveď, odstúpenle
od zmluvy alebo odmietnutie poistného plnenja sa
považuje za doručenú dňom, kedy ju adresát prijal,
odmietol prijať alebo di"iorn, keď ju pošta vrátila
odosielajúcej strane ako nedoručenú.



Článok 13 
Spolupoistenie 
1. Ak sa na poislení toho istého predmetu poistenia

podlel'a viacero poistiterov (spolupoistenie), platí,
že ka1dý z poistitel'ov zodpovedá za svoje závazky
len do výšky svojho podielu uvedeného v dohode
o spoločnom postupe spolupoisťovatel'ov. Tento po­
diel sa uvedie v poistnej zmluve.

Článok 14 
Vysvetlenie a definícia pojmov 
1. Poisteným je podnikater, na kterého zodpovednosť

za škodu spósobenú výkonom jeho poistenej činnosti
uvedenej v poistnej zmluve sa toto poistenie vzťahuje.

2. Zamestnancom sa rozumie každá osoba, ktorá je
v pracovnom pomere alebo v obdobnom pracovno­
právnom vzťahu k poistenému.

3. Výrobky poisteného predstavujú akýkorvek tovar
a výrobky (po tom, kedy prestali byťvo vlastníctve ale­
bo pod kontrolou poisteného) vyrobené, zostrojené,
opravené, servisne kontrolované, upravované, preda­
né, dodané alebo distribuované poisteným vrátane
ich obalu alebo k ním poskytnutým návodom na pou­
žitie, ktoré sú určené k ponuke pre spotrebitel'a.

4. Pojem poškodenie zdravia zahrr'suje: úraz; choro­
bu, ktorá vznikla počas trvania poistenia; úmrtie,
ku kterému došlo v ktorejkol'vek dobe a ktoré bolo
následkem úrazu alebo choroby, ktoré nastali počas
trvania poistenia.

5. Škoda na veci znamená poškodenie, zničenie alebo
stratu veci.

6. Majetková škoda je škoda vzniknutá inak než ško­
dou na živote, zdraví alebo na veci. Ušlý zisk sa ne­
považuje za majetkovú škodu.

7. Ušlý zisk je zisk, ktorý by bola poškodená strana do­
siahla, keby nenastala škodová udalosť na živote,
zdraví alebo na veci tretej osoby.

Článok 15 
Znalecké konanie 
1. Poistený a poistiter sa v prípade nezhody o výške

plnenia móžu dohodnúť, že výška plnenia bude
stanovená znaleckým konaním. Znalecké konanie
može byť rozšírené i na ostatné predpoklady náro­
kov na plnenie.

2. Znalcom aleb.o expertom v danom odbore (ďalej
len „znalec") sa v zmysle týchto poistných podmie­
nok rozumie osoba, ktorá je vzhl'adom k svojej pro­
fesii a vzdelaniu považovaná za odborníka v danom
odbore a k poistenému, resp. poistitel'ovi nemá
žiadne nevyrovnané závazky alebo iné vzťahy, na
základe kterých by mohlí byť spochybnené výsledky
jej znaleckého posudku.

3. Zásady znaleckého konania:
a) Poistený a poístitel' sa písomne dohodnú na urče­

ní znalca v danom odbore, ktorý voči žiadnej zo
strán nesmie mať žiadne závazky. Každá zo strán
móže námietku voči osobe znalca vzniesť len
pred začatím jeho činnosti.

b) Určený znalec vypracuje znalecký posud ok o spor­
ných otázkach.

c) Náklady znaleckého konania hradia obidve stra­
ny rovnakým dielom.
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d) Znaleckým konaním nie sú dotknuté práva a po­
vinnosti poistítel'a a poisteného stanovené práv­
nymi predpismi, poistnými podmienkami a po­
istnou zmluvou.

Článek 16 
Záverečné ustanovenia 
1. Všetky ustanovenia týchto Všeobecných poistných

podmienok možu byť na základe dohody zmluv­
ných strán upravené, doplnené alebo pozmenené
zmluvnými dojednaniami alebo poistnou zmluvou.

2. Prfpadné spory, které vzniknú v súvislosti s týmto
poistením, budú riešené miestne a vecne prfsluš­
ným súdom Slovenskej republiky.

Tieto poistné podmienky nadobúdajú účinnosť 1. 5.

2006 
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ako prevádzkovateť (ďalej len „Prevádzkovateť") pre všetky dotknuté osoby, kterých osobné údaje spracúva, 
najma pre svojich klientov, potenclálnych klientov (najma poistníkov a poistených, návštevníkov webových stráriok 
a použfvatel'ov iných kornunika<".ných a obchodných kan,iiov Prevádzkovateťa) a leh zástupcov, ďalších účastnlkov 
polstných vzťahov (najma poškodených, účastnlkov a svedkov poistných udalostí, likvidátorov, znalcov a technické 
osoby), svojich zamestnancov, oprávnené tretie osoby a prlpadne ďalšie osoby (kterých osobné údaje Prevádz­
kovatel' spracúva na základe oprávneného záujmu). lnformácie sa týkajú spósobu a rozsahu spracúvania osobných 
údajov dotknutých osób, ako aj práv dotknutých osób v súvislosti so spracúvaním ich osobných údajov. 

Rozsah spracúvania osobných údajov 
Prevádzkovateť spracúva osobné údaje v súlade s platnými a ú<".innými právnymi predpisrni, ktorých prehYad nájdete 
na www.unlqa.sk/osobneudaje. 

Osobné údaje sú spracúvané v rozsahu, v akom ich pr/slušná dotknutá osoba poskytla Prevádzkovatet'ovi v súvislosti 
s uzatvorenim zmluvného alebo iného právneho vzťahu s Prevádzkovatel'om, alebo ktoré Prevádzkovatei' získal inak 
a spracúva ich v súlade s platnými a účinnými právnymi predpismi alebo na plnenie svojich zákonných povinností. 
Prevádzkovatel' zlskava osobné údaje priamo od dotknutých ost'>b, tretfch osób a z verejných databáz. 

Účely a právne základy spracúvania osobných údajov 
Prevádzkovatel' spracúva osobné údaje dotknutých osé>b len na stanovený účel, v rozsahu a počas doby nevyhnutnej 
na naplnenie tohto stanoveného účelu. 

Účelom spracúvania osobných údajov dotknutých osob je plnenie zákonných povinností Prevádzkovateťa, plnenie 
zmluvy a predzmluvné opatrenia medzi Prevádzkovaterom a dotknutou osobou, ochrana práv a právom chráne­
ných záujmov Prevádzkovateťa alebo tretích osób (napr. riadenie rizík podvodov), zvýšenie komfortu dotknutej 
osoby (napr. ponuky produktov, služieb a informácií v rámci priameho marketingu Prevádzkovatera ako aj tretlch 
osób, prieskurn spokojnosti), vedenie databázy užfvatel'ov na pristup do informačných systémov My UNIQA. vedenie 
databáz digitalizovaných dokumentov, poskytovanie informácil užlvaterom služby MeteoUNIQA, vedenie evidenci! 
na účely uplati"1ovania právnych nárokov, vedenie evidenci! súvisiacích s platbami poistného, sledovanie štatistických 
a ekonomických parametrov produktov a osé>b podieťajúcich sa na zjednávaní poistriých zrnlúv, sledovanie prevádz­
kových parametrov činnosti Prevádzkovatel'a. 

Podrobný prehl'ad účelov a právnych základov (súhlas dotknutej osoby, plnenie zmluvy a predzmluvné opatrenia, 
plnenie zákonných povinnosti, oprávnený záujem Prevádzkovateťa a tretích strán) na sprácúvanie osobných údajov 
nájdete na www.uniqa.sk/osobneudajQ. 

Poskytnutie niektorých osobných údajov dotknutou osobou a ich následné spracúvanie Prevádzkovaterom je zákon­
nou požiadavkou (zoznam prislušných právnych predpisov ukladajúcich túto povinnosť nájdete na www.unici11.sk/ 
osobneudaje.), ktorú je r>revádzkovatel' povinný splniť. Naopak, niektoré údaje dotknuté osoby poskytujú Prevádzko­
vatefovi na základe zmluvy za účelom riadneho pinenia zmluvy, ktorej zmluvnou stranou je dotknutá osoba, alebo na 
vykonanie predzmluvných opatrenl na základe žiadosti dotknutej osoby. V prípade, že dotknutá osoba neposkytne 
Prevádzkovatefovi požadované osobné údaje, alebo leh spracúvanie bude následne namietať, nie je Prevádzkovatel' 
povinný prfslušnú zmluvu s dotknu tou osobou uzavrie'ť, resp. mé>že ukončiť jej pinenie. 

UNIQA poisťovňa, a.s., Krasovského 15, 851 01 Bratislava, Slovenská republika 
Infolinka: (+421) 2 32600100, Web: www.unfqa.sk, E-mail: poistovna@unlqa.sk, 

IČO: 00 653 501, DIČ: 2021 096242, IČ DPH: SK7020000471, Obchodný reglster Okresného súdu Bratislava I, Oddřel: Sa, vložka číslo: 843/B 



Kategórie spracúvaných osobných údajov 
Medzi osobné údaje, ktoré o dotknulej osobe Prevádzkovateť spracúva pa tria základné a rozširené identifikačné úda­
je dotknutej osoby slúžiace 1111 Jednoznačnú a nezamenitel'nú identifikáciLJ dotknutej osoby, informácle o banko­
vom spojení, identifikačné údaje dotknutej osoby na príslup do informačných systémov a komuníkačných kanálov 
Prevádzkovatel'a, osobné údaje a identiflkačné údaje nevyhnutné na dohodnulie a plnenie poistných produktov, 
korešpondencia a iníi kornunikácia s dotknutou osobou, osobitné kategórle osobný<.h údajov (niljmli informácie o 
zdravolnom stave a dynamický biometrický podpis), osobné údaje tretlch osób nevyhnutné na plnenie povinnosti 
Prevádzkovatel'a voči dotknutým osobám a lýmto tretfm osobám, osobné údaje zamestnancov Prevádzkovatel'a a in­
íormácie obchodnej a markelingovej povahy. Podrobný prehl'ad osobných údajov, ktoré sú predmetom spracúvanla 
nájdete na www.uniqa.sk/osobneudaJe. 

Dynamický biometrický podpis je osobným úclajom patriacirn do osobitnej kategórie osobných údajov, ktorých spra­
cúvanie Je prfpuslné iba za podmienok vyrnedzených v článku 9 ods. 2 Nariadenia. V prlpade dynamického biornet-
1 íLkifho podpisu mu5f dotknutá osoba ladellťvý�lovný súhlas so spracúvanlm týchlo osobných údajov pre jeden alebo 
viacero stanovených účelov. 

Príjemcovla osobných údajov 
Osobně údaje dotknutých osob može Prevádzkovater poskytnúť nasledujúcim príjemcom alebo kategóriám príjemcov: 

• Slovenská asociácia poisťovní a Slovenská kancelária poisťovatel'ov
• Národná banka Slovenska
• Sociálna poisťovňa a zdravotné poisťovne
• daifové úrady, okresné úrady, poštové úrady a iné orgány verejnej správy
• súdy a orgány činné v trestnom konaní
• notári, exekútori, advokáti
• znalci, lekári a zdravotnlcke zariadenia, posudkoví lekári
• poskytovatelia IT služieb, komunikačných a súvisiacich služieb
• poskytovatelia archivnych a registratúrnych slllžieb
• poskytovatelia marketingových služieb vrátane služieb prieskumu spokojnosti
• poskytovatelia asistenčných, poradenských a ďalších služieb
• materská spolol'.nosť Prevádzkovatel'a UNIQA lnsurance Group AG a ďalšie spoločnosti v rámci skupiny UNIQA
• iné poisťovne a banky, sprostredkovatelia poistenia a iné oprávnené osoby na základe právnych predpisov v ob­

lasti poisťovníctva
• zaist'ovne a medzinárodné poisťovne

Podrobné informácie o subjektoch, s ktorými Prevádzkovatel' spolupracuje a ktorým poskytuje niektoré osobné údaje 
nájdete na www.uníqa.sk/osobneudaje. 

Prenos osobných údajov do tretrch krajin 
Prevádzkovatel' nemá okrem prenosu osobných údajov materskej spoločnosti a zaisťovniam a medzínárodným poisťov­
niam v úmysle preniesť akékol'vek osobné údaje dotknutých osob do tretlch krajín alebo medzinárodných organizácií. 

Doba uchovávania údajov 
Prevádzkovatel' uchováva osobné údaje dotknutých osób počas doby nevyhnutnej na naplnenie stanoveného účelu. 
Na účel plnenia zmluvy uchováva Prevádzkovatel' osobné údaje potas lrvania poi.stenia a po zániku poistenia do 
uplynutia premlčacej doby na uplatnenie práv z poislnej zmluvy alebo po dobu nevyhnutnú, najmenej však paf rokov 
od skončenia zmluvného vzťahu s dotknutou osobou. V prípade spracúvania osobných údajov na základe udeleného 
súhlasu Prevádzkovatel' spracúva takéto osobné údaje len potas doby, na ktorú bol súhlas udelený, resp. do doby po­
kým nedojde k jeho odvolaniu. Jednotlivé lehoty spracúvania sú stanovené v dlžke nevyhnutne nutnej a sú súčasťou 
registratúrneho poriadku Prevádzkovatera. 

Práva dotknutej osoby 
Dotknutá osoba má právo od PreváclzkovateYa požadovať prístup k svojim osobným údajom a má právo na leh opravu 
alebo vymazanie alebo obmedzenle spracúvania, alebo právo namietať proti spracúvaniu (ak sú osobné údaje spra­
cúvané na účely oprávneného záujmu Prevádzkovatel'a alebo tretej strany, vrátane súvisiaceho protilovania), ako aj 
právo na prenosnos( údajov podl'a Nariadenia. 

Dotknutá osoba má právo osobné údaje, ktoré poskytla Prevádzkovatel'ovi a ktoré sa jej týkajú získať od Prevádzko­
vatel'a v štruktúrovanom, bežne používanom il strojovo čitatel'nom formáte a má právo, aby jej osobné údaje boli k 
inému prevádzkovatel'ovi prenesené priamo Prevádzkovatel'om, ak je to technicky uskutočnitel'né. 

V prlpade, ak Prevádzkovatel' spracúva osobné údaje na základe súhlasu, má dotknulá osoba právo súhlas kedykol'vek 
a bez akýchkoťvek dodatočných nákladov odvolať. Odvo!aním súhlasu však nie je dotknutá záko11nosť spracúvania 
osobných údajov založená na tomto súhlase pred jeho odvolanlm. Odvolat' súhlas je možné písomne zaslanhn e-mallu 
alebo listu na konlaktnú adres�, Prevádzkovatel'a, telefonicky alebo úst ne na pobočke Prevádzkovatel'a. 



Voči Prevádzkovateťovi si dotknutá osoba móže uplatniť svoje práva prostrednfclvom plsomnej žiadosti na adresu 
Prevádzkovateťa, prípadne elektronickými prostríedkami prostredníctvom e-mallu alebo kontaktného formulára uve­

deného na webovom sldle Prevádzkovatel'a. V prlpade podania žiadosti osobne alebo telefonicky Prevádzkovatel' 
poskytne požadované informácie íba v prípade, ak bude totožnosť žiadateťa riadne preukázaná. 

Dotknutá osoba má právo podať sťažnosť dozornému orgánu, ktorým je na Slovensku Úrad na ochranu osobných 
údajov Slovenskej republiky, ak sa domnieva, že spracúvaníe íej osobných údajov je v rozpore s Nariadením. 

Zoznam prípadov, dóvodov a situácií umožňujúcich uplatnenie práv dotknutej osoby nájdete na www.uniqa.sk/ 
osobneudaje. 

Zodpovedná osoba a kontaktné údaje Prevádzkovatera 
Prevádzkovatel' určil zodpovednú osobu v zmysle čl. 37 a nasl. Nariadenia, ktorej kontaktné údaje sú nasledovné: 
Mgr. Karel Polák, KrasovskPho 1.'l, RS1 01 Bratislava, e-mail: osobneudaje@unicuuk, tel. č.: +420 225 393 710. 

Akékorvek otázky, prlpomienky alebo žiadosti je možné adresovať písomne na adresu UNIQA poisťovi'ta, a.s., 
Krasovského 15, 851 01 Bratislava, e-mail: pojstovna@uniQa.sk. tel.č.: +421 2 32 600 100 alebo je možné osobne na­
vštíviť ktorúkol'vek pobočku Prevádzkovatera, ktorých zoznarn je k dispozfcli na webovom sídle www.uniqa.sk. 

Automatizované rozhodovanle 

Pri spracúvaní osobných údajov v rámci ponuky a uzatvárania zmlúv v prípade níektorých zmluvných produktov 
Prevádzkovatel'a (napr. poistenie depravných prostriedkov) móže dochádzať k automatizovanému rozhodovaniu vrá­
tane rozhodnuti o uzatvorenf poistnej zmluvy alebo stanoveni výšky poislného. O tomto postupe íe vždy dotknutá 
osoba osobitne informovaná. Žiadne rozhodnutle Prevádzkovatera, ktoré by sa podstatne dotýkalo práv a slobód do­
tknutých osob sa však nevykonáva výlučne na základe automatizovaného spracúvania osobných údajov, poprípade 
profilovaním. 

Podrobnejšie informácie o ochrane osobných údajov dotknutých osob Prevádzkovaterom nájdete na webovom sídle 
Prevádzkovatel'a v častí www.uniqa.sk/osobneudaje. kde budú zverejňované aj aktuálne informfoe vrátane akých­
koťvek zmien. 
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Poistenie zodpovednosti za škodu 

lnforrnačný dokument o p0istnom produkte 

Spoloénosť: UNIQA poisl'ov1ia, a.�" Sloven�kil republika 
Produkl: Pmslenic 1.odpovcdnosli zn·skociu 

spósobnú výkonorn profcsie 

JQ_ 
UNI.QA 

lnformácie v lomlo dokumente V.lm majú pomoct' pochopit' základně vlastnosti a podmienky poistenia. Kompletně informacie pred uzavretim poistenia a zmluvné informácie o produkte 
sú uvedené v dalších dokumentech (ktoré sů súčast'ou navrhu), predovšetkým v Poistnej zmluve, Všeobecných poistných podmienkach pre zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu 
spOsobenů výkonom profesie - 2006 (dalej len .VPPZ-P ") a Zmtuvných dojednaniach pre poistenie zodpovednosti za škodu z výkonu profesie -podfa konkrélneho druhu prolesnej 
zodpovednosti (ďalej len „ ZD") 

O aký typ poistenia ide? 
Poistenie zodpovednosti za škodu. Poislenie sa vzťahuje na ochranu poisteného pred nárokmi na náhradu škody uplatnenými tretími osobami 
v dósledku výkonu profesijnej činnosti poisteného. 

čo je predmetom poistenia? 

./ Poistenie zodpovednosti za škodu spé'Jsobnú výkonem prolesie

špeclfikácla 

./ Náhrada škody sposobenej po1steným tretej osoba na živote, 
zdraví alebo na veci, která bola uplatnená na základe
zákonných ustanoveni o zodpovednosll za škodu obClansko -
právneho charakteru voči polstenému. V prípade ak je to v ZD 
alebo ustanovenlach po1stenej zmluvy dohodnuta, tak aj na
zodpovednosr za maJelkovú šf(odu 

Kde sa na mňa vzfahuje krytle? 

Čo nie je predmetom poistenia? 

x tné druhy poistenfa zodpovednosti za škodu, ako je_ naprlklad 
poistenle zoďpovednosti za škodu spdsobenů zamestnancom 
svojmu zameslnávaterovi 

" Manká v pokladnl, chyby v platobnom styku 
" Ušlý zisk alebo finančná škoda 
" Pokuty, penále, peilažné tresty a obdobné sankcie 
• Povinné zmluvné poistenia
" Sprene1,1era, podvod alebo obdobné protlprávne správan1a 
" PošKodenfe životného prostredia 
x škody z požitia,alkohotu alebo omamných lfttok 
x Škody z pas-ania zvierat na lúkach, slromoch a porastoch 
• SkutoCnosť, ktorá vznikla pred začialkom poistenia
" Poškodonla životného proslredie 
x lnfekčné ochorenla, genericky zmenené organizmy 
" Výskumná, producentská a reklamná Cinnosr 
" Poškodenia alelJo zničen!e pozemkov, plodin, a.lebo poraslov 
" Vlaslnfctvo. prevá.dzka alebo použ/vanle mlest skláclok odpa!'.)u 
" Zao.bohédzanie s horfavými a výbuilnými látkami, plynml 

a toxickými létkami 
x Kompletný zoznam výluk v ich plnom zneni Je uvedený v čl. 5 

VPPZ - P a ZD platných pre príslušnú protes1u a 
v ustanoveniach poistnej zmluvy 

Týkajú sa krytia nejaké obmedzenia? 

Poistná suma uvedená v poistnej zmluve predstavuje 
maximálne plnenie poistitera na jednu a zároveň všetky poistné 
udalosti v jednom poistnom obdob I a to aj vtedy ak sa poistná 
ochrana lýka vlacerých osób 

Poistná suma platí pre všetky druhy škód spolu 

Škod spOsobených úmyselnýrn konanlm alebo hrubou 
nedbanlivosfou 
ŠkOd spé'Jsobených vojnou, napadnutím, teroristickým činem, 
jadrovou udalosfou alebo v dOsledku prírodnej katastrofy 

� o/ Poistenie sa vzfahaje na poislné udalostí, které nastali na území Slovem;kej republiky. V poistnej zmluve mota byf dohodnutá aj iná 
!$ územná platnost' poistenia 
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Aké mám povinnosti? 

Povinnosti prí uzavieraní poislnej zmluvy a poéas doby jej trvania: 

Odpovedať pravdivo a úplne na všelky písemné otázky poistitel'a týkajúce sa dojednávania poistenia ako aj zmeny poistenia 
Plalir poislné v stanovenej výške a včas 
Dodržiavaf usianovenia poislných podmienok a zmluvných dojednani 
Dbat'. aby poistná udalost' nenastala 
Bezodkladne oznámif všetky jemu známe okolnosti zmeny rizika a lo aj vtedy, ak k neí dofde mimo jeho vóle 
Oznšmir poislitefovi název a sídlo poistitera, druh poistenia, ako aj výšku poislnej sumy ak má poislník/ poistený dojednané rovnaké 
poislenie u iného poislitera 

Puvii 111o&li po vz:niku poi:itnoj udolocti; 

Urobir vAetky možné opalrenla smerujúce k tomu, aby sa vznlknutá škoda už nezvěčšovala 
Po1stnlk/potstený je povinný bezodkladna od uplatnenia nároku na náhradu škody voči poistenému písomne oznámif poisliterovi uplatnenie 
písemného nároku. a vyjadril' sak nároku, k požadovaneJ náhrada a jej výške 

Vykonat' procesný úkon ak hrozí uplynulie lehaly na jeho vykonanie 

Poskytnut' po1sli1erovi sue1nnosr, klora je polrebná na zlstenie príCiny a výšky škody, ako aj originály všetkých relevantných dokladov 
Postupovat' v sůlade s pokynom poistitera 
Zabezpečil' dodrziavanie povinností aj zo strany tratích osob 

Kompletný zoznam povinností v ich ůplnom znení je uvedený v čl. 11 VPPZ prípadne aj v ustanoveniach poistnej zmluvy. 

Kedy a ako uhrádzam platbu? 

Spílsob úhrady poistnóho· poštovou poukážkou, prfkazom na úhradu. trvalým príkazom alebo inkasem. 
Periodicita platenia polstného.je dojednaná v ustanoveniach poistenej zmluvy. 

Kedy začina a končí krytle? 

Zal'liatok a koniec poistenia je ureený v poistnej zmluve. 

lil Ako méii!em mlluvu vypovedať?

Písomnou výpoveďou: 

Ku koncu poislného obdobia, výpoveď sa musí dar najneskór šest' týždllov pred jeho uplynutím 
Do 2 mesiacov od uzavretia poislnej zmluvy 
Do 3 mesiacov od oznámenia škodovej udelosti 




